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See the notice on TED website

150925-2026 - Wettbewerb
Slowakei – Bauarbeiten – Komplexná rekonštrukcia Kultúrneho centra v Banskej Štiavnici.
OJ S 44/2026 04/03/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen - Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Mesto Banská Štiavnica
E-Mail: drahoslorinc@outlook.sk
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Komplexná rekonštrukcia Kultúrneho centra v Banskej Štiavnici.
Beschreibung: Predmetom zákazky je obnova objektu Meštianského nárožného domu na 
kultúrne centrum Banskej Štiavnice. Centrom bude multifunkčná sála vhodná na 
usporadúvanie divadelných predstavení, koncertov živej hudby, a širokého spektra 
spoločenských udalostí. Sála bude doplnená o komornejšie miestnosti, v ktorých sa 
odohrávajú klubové aktivity. Kultúrnu časť doplnia kancelárske priestory slúžiace ako podpora 
kultúrnych a spoločenských aktivít centra. Na prízemí budú prenajímateľné priestory prístupné 
priamo z exteriéru.
Kennung des Verfahrens: aec453e2-8e39-465d-8664-eb28eb6badec
Interne Kennung: NLZ-KRKC-01/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45212350 Gebäude von besonderer historischer oder 
architektonischer Bedeutung

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Kammerhofská ulica 177 
Stadt: Banská Štiavnica
Postleitzahl: 969 01
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: parcely č. 3923, 1280, 3924, 1599.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 397 614 907,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/150925-2026
mailto:drahoslorinc@outlook.sk


150925-2026 Page 2/15

Zusätzliche Informationen: 1. Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky neupravené 
v tomto oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch sa riadia 
príslušnými ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ďalej len "ZVO"). 2. Verejný obstarávateľ nesmie uzavrieť 
zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného 
sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo ktorého subdodávatelia 
alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora 
alebo ak ich konečným užívateľom je osoba uvedená v § 11 ods.1 písm. c) ZVO. 3. Súťažné 
podklady a všetky informácie potrebné na vypracovanie ponúk vrátane vysvetlení 
poskytnutých verejným obstarávateľom sú zverejňované v profile verejného obstarávateľa. 4. 
Toto oznámenie vrátane prípadných redakčných opráv a vysvetlení informácií v ňom 
uvedených a súťažné podklady vrátane všetkých príloh, vysvetlení a doplnení predstavujú 
úplnú zadávaciu dokumentáciu v tomto verejnom obstarávaní, ktorá obsahuje nevyhnutné 
informácie potrebné pre prípravu regulárnej a prijateľnej ponuky pre verejného obstarávateľa. 
5. Komunikácia a výmena informácií v tomto verejnom obstarávaní sa uskutočňuje písomne, 
prostredníctvom elektronických prostriedkov v zmysle § 20 ZVO. Komunikácia vrátane 
doručovania pre účely tohto verejného obstarávania sa bude uskutočňovať spôsobom 
určeným funkcionalitou elektronického nástroja (ďalej len EP EVO) na portáli  www.uvo.gov.sk,
pre prístup do ktorého musí mať záujemca vytvorený účet. Aktuálnu príručku si môže 
záujemca stiahnuť na adrese  6. Komunikácia medzi https://www.isepvo.sk/dokumentacia/.
verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v elektronickej podobe 
prostredníctvom EP EVO ver. 18.0 (ďalej ako EP EVO), ktorý spĺňa všetky požiadavky 
stanovené podľa § 20 ZVO, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu, ak nie je uvedené 
inak. 7. Plynutie lehôt určených v ZVO v prípade elektronickej komunikácie je odo dňa 
odoslania/doručenia správy. Pod pojmom doručenie sa rozumie moment, kedy bola správa 
doručená záujemcovi/uchádzačovi do EP EVO, t. j. nie moment jej prečítania príjemcom. 8. 
Verejný obstarávateľ v relevantnom prípade zruší toto verejné obstarávanie podľa § 57 ZVO. 
9. Verejný obstarávateľ vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky primerane v súlade s § 53 ZVO a z hľadiska splnenia podmienok účasti primerane v 
súlade s § 40 ZVO po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk (tzv. ,,
superreverzný postup“ podľa § 66 ods. 7 písm. b) ZVO), a to iba u uchádzača, ktorý sa 
umiestnil na prvom mieste v poradí. V prípade, že dôjde k vylúčeniu uchádzača umiestneného 
na prvom mieste v predbežnom poradí po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na 
vyhodnotenie ponúk, verejný obstarávateľ následne vyhodnotí splnenie požiadaviek na 
predmet zákazky a podmienok účasti u ďalšieho uchádzača v poradí. Rovnako bude verejný 
obstarávateľ postupovať v súlade s § 55 ods. 1 ZVO, v prípade, že bude vylúčený aj ďalší 
uchádzač, a to až do identifikácie úspešného uchádzača, ak to bude možné.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 2
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 2

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung

http://www.uvo.gov.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia
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Gründe im Zusammenhang mit einer strafrechtlichen Verurteilung: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gründe im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern oder 
Sozialversicherungsbeiträgen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: 
- nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa 
neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované 
daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v 
Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, 
a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším 
ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v 
danom štáte.
Gründe im Zusammenhang mit der Lage des Wirtschaftsteilnehmers: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gründe im Zusammenhang mit Insolvenz, Interessenkonflikten oder beruflichem Fehlverhalten
: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Betrug: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
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zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
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predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Vergleichsverfahren: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Zahlungsunfähigkeit: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
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predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
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podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Mangelnde Vertrauenswürdigkeit im Hinblick auf den Ausschluss von Risiken für die 
Sicherheit des Landes: Ak ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v 
oblasti obrany a bezpečnosti, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo 
záujemcu, o ktorom má preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov 
pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká 
spojené s ochranou bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Komplexná rekonštrukcia Kultúrneho centra v Banskej Štiavnici-stavebná časť.
Beschreibung: Predmetom tejto časti sú nasledujúce činnosti: SANÁCIA VLHKOSTI 
PODLAHY ZO STRANY INTERIÉRU: cca 20m2 SANÁCIA STIEN SUTERÉNU ZO STRANY 
INTERIÉRU: NEINVAZÍVNA METÓDA Úprava interiérovej steny suterénu: - odstránenie 
zavlhnutých a poškodených omietok a viditeľných výkvetov na všetkých stenách a strope 
suterénu SANÁCIA STIEN SUTERÉNU ZO STRANY EXTERIÉRU: cca 150 m2 Odkop 
exteriérového muriva po úroveň základu : SÁNÁCIA VLHKOSTI SOKLA V EXTERIÉRI 
Odstránenie existujúceho nevhodného cementového sokla v plnom rozsahu SÁNÁCIA 
ZACHOVANÝCH STIEN 1.NP ZO STRANY EXTERIÉRU: Vyčistenie muriva, odstánenie 
zavlhnutých a poškodených častí vrátane výkvetov do úrovne rímsy nad 1.NP: 
HYDROIZOLAČNÝ SYSTÉM pod novou skladbou podlahy (platí aj pre soc. zariadenia) NOVÝ 
podkladový betón STROPY 1, 2 a 3.NP ZO STRANY INTERIÉRU: Omietka na stropy so 
štukom, Weber penetrácia, 20 kg balenie, penetračný náter na nasiakavé podklady v pomere 
riedenia s vodou 1:5 STENY 2 a 3.NP ZO STRANY INTERIÉRU: Očistenie a oškriabanie 
pôvodných stien a odstránenie opadajúcej omietky, výkvetov a následne podľa potreby: 
STENY 2 a 3.NP ZO STRANY EXTERIÉRU: Očistenie a oškriabanie pôvodných stien a 
odstránenie opadajúcej omietky, výkvetov a následne podľa potreby: PREDSADENÉ 
REVERZIBILNÉ PRIEČKY RIGIPS a SDK STROPY: Konštrukcia priečky v zmysle výkresu 
skladby stien Ošetrenie pôvodného krovu : Očistenie a ošetrenie pôvodných prvkov krovu, 
ktorý zostáva priznaný v interiéry: Povrchová úprava krovu v zmysle odporúčaní KPÚ, projektu 
statiky a projektu protipožiarnej ochrany - transparentný protipožiarny náter: Oprava komínov 
zo strany interiéru: Očistenie a oškriabanie pôvodných komínov a odstránenie opadajúcej 
omietky, výkvetov a následne podľa potreby.
Interne Kennung: NLZ-KRKC-01a/2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45454100 Mit Instandsetzungsarbeiten verbundene Arbeiten, 
45454000 Mit der Umstrukturierung verbundene Arbeiten

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Kammerhofská 177 
Stadt: Banská Štiavnica
Postleitzahl: 969 01
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
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Zusätzliche Informationen: parcely č. 3923, 1280, 3924, 1599.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 15 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 3 254 765,71 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Europäischer Fonds für regionale Entwicklung (EFRE) (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: 401501-5P1 Moderné regióny
Weitere Einzelheiten zu den EU-Mitteln: 401501R50205 - Investície do kultúrneho a 
prírodného dedičstva, miestnej a regionálnej kultúry, manažmentu, služieb a infraštruktúry 
podporujúcich komunitný rozvoj a udržateľný cestovný ruch 401501R502-RSO5.2 Podpora 
integrovaného a inkluzívneho sociálneho, hospodárskeho a environmentálneho miestneho 
rozvoja, kultúry, prírodného dedičstva, udržateľného cestovného ruchu a bezpečnosti v iných 
ako mestských oblastiach (EFRR)
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Celková najnižšia zmluvná cena v EUR s DPH.
Beschreibung: Úspešným uchádzačom sa stane uchádzač, ktorého ponuka dosiahne 
najnižšiu celkovú cenu v EUR s DPH za predmet zákazky pre príslušnú časť zákazky.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Slowakisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/549894
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: https://www.isepvo.sk

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.isepvo.sk

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549894
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549894
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk
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Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Slowakisch
, Tschechisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Podmienky zloženia zábezpeky sú uvedené vo 
všeobecnej časti súťažných podkladov, časť A.1, bod 16.
Frist für den Eingang der Angebote: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 10 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Sídlo verejného obstarávateľa: Mestský úrad, Radničné námestie 
1, Banská Štiavnica
Eröffnungstermin — Beschreibung: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-
line sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk  https://www.
isepvo.sk/dokumentacia/ Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese 
(URL):https://evo.isepvo.sk.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: V prípade 
prijatia ponuky od skupiny dodávateľov verejný obstarávateľ vyžaduje v súlade s § 37 ods. 2 č. 
343/2015 Z.z., aby skupina pred podpisom Zmluvy vytvorila určitú právnu formu potrebnú z 
dôvodu riadneho plnenia Zmluvy, napr. vytvorila združenie bez právnej subjektivity podľa § 
829 Občianskeho zákonníka, niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka, alebo iný právny vzťah vhodný na riadne plnenie zmluvy. Úspešný uchádzač 
preukazuje vyššie uvedené skutočnosti, napr. v prípade obchodných spoločností, podľa 
Obchodného zákonníka výpisom z Obchodného registra, v prípade konzorcia postačuje 
predložiť platnú a účinnú zmluvu o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. Z 
dokumentácie, preukazujúcej vytvorenie právnej formy skupinou dodávateľov, musí byť jasné 
a zrejmé ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti členov skupiny, kto a akou časťou sa 
bude podieľať na plnení a skutočnosť, že všetci členovia skupiny ručia za záväzky skupiny 
spoločne a nerozdielne. Úspešný uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej republiky, 
predkladá doklady podľa predpisov v tejto krajine.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www
https://evo.isepvo.sk
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Mesto 
Banská Štiavnica
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Úrad pre 
verejné obstarávanie
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Mesto Banská Štiavnica

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Komplexná rekonštrukcia Kultúrneho centra v Banskej Štiavnici-dodávka a montáž 
javiskovej techniky.
Beschreibung: Predmetom zákazky je vybavenie objektu Meštianskeho nárožného domu po 
stavebnej rekonštrukcii a jeho konverzii zo školského zariadenia na kultúrne centrum mesta. 
Jeho centrom je multifunkčná sála vhodná na usporadúvanie divadelných predstavení, 
koncertov živej hudby, a širokého spektra spoločenských udalostí. Súčasťou zákazky je 
dodanie javiskovej a svetelnej techniky, inštalácia novej scénickej osvetľovacej techniky, ktorá 
umožní flexibilné a dynamické osvetlenie priestoru pre rôzne typy podujatí – koncerty, 
divadelné predstavenia a spoločenské akcie.
Interne Kennung: NLZ-KRKC-01b/2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 31000000 Elektrische Maschinen, Geräte, Ausstattung und 
Verbrauchsartikel; Beleuchtung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 31500000 Elektrische Lampen und Leuchten, 45237000 Bau 
von Bühnen

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Kammerhofská 177 
Stadt: Banská Štiavnica
Postleitzahl: 969 01
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Parcely p.č. 4582/1, 4582/7, 4582/8, 4581/2, 2307/1.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 15 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 721 383,36 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Europäischer Fonds für regionale Entwicklung (EFRE) (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: 401501 - 5P1 Moderné regióny
Weitere Einzelheiten zu den EU-Mitteln: 401501R50205 - Investície do kultúrneho a 
prírodného dedičstva, miestnej a regionálnej kultúry, manažmentu, služieb a infraštruktúry 
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podporujúcich komunitný rozvoj a udržateľný cestovný ruch 401501R502-RSO5.2 Podpora 
integrovaného a inkluzívneho sociálneho, hospodárskeho a environmentálneho miestneho 
rozvoja, kultúry, prírodného dedičstva, udržateľného cestovného ruchu a bezpečnosti v iných 
ako mestských oblastiach (EFRR)
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Celková najnižšia zmluvná cena v EUR s DPH.
Beschreibung: Úspešným uchádzačom sa stane uchádzač, ktorého ponuka dosiahne 
najnižšiu celkovú cenu v EUR s DPH za predmet zákazky pre príslušnú časť zákazky.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Slowakisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/549894
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: https://www.isepvo.sk

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.isepvo.sk
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Slowakisch
, Tschechisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Podmienky zloženia zábezpeky sú uvedené v 
súťažných podkladoch-všeobecná časť, časť A.1, bod 16.
Frist für den Eingang der Angebote: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 10 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 25/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Sídlo verejného obstarávateľa: Mestský úrad Banská Štiavnica, 
Radničné námestie č. 1, 969 01 Banská Štiavnica.
Eröffnungstermin — Beschreibung: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-
line sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549894
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549894
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk
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príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk  https://www.
isepvo.sk/dokumentacia/ Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese 
(URL):https://evo.isepvo.sk.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: 7.2. V 
prípade prijatia ponuky od skupiny dodávateľov verejný obstarávateľ vyžaduje v súlade s § 37 
ods. 2 č. 343/2015 Z.z., aby skupina pred podpisom Zmluvy vytvorila určitú právnu formu 
potrebnú z dôvodu riadneho plnenia Zmluvy, napr. vytvorila združenie bez právnej subjektivity 
podľa § 829 Občianskeho zákonníka, niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného 
zákonníka, alebo iný právny vzťah vhodný na riadne plnenie zmluvy. Úspešný uchádzač 
preukazuje vyššie uvedené skutočnosti, napr. v prípade obchodných spoločností, podľa 
Obchodného zákonníka výpisom z Obchodného registra, v prípade konzorcia postačuje 
predložiť platnú a účinnú zmluvu o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. Z 
dokumentácie, preukazujúcej vytvorenie právnej formy skupinou dodávateľov, musí byť jasné 
a zrejmé ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti členov skupiny, kto a akou časťou sa 
bude podieľať na plnení a skutočnosť, že všetci členovia skupiny ručia za záväzky skupiny 
spoločne a nerozdielne. Úspešný uchádzač so sídlom mimo územia Slovenskej republiky, 
predkladá doklady podľa predpisov v tejto krajine.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Úrad pre verejné obstarávanie
Informationen über die Überprüfungsfristen: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Mesto 
Banská Štiavnica
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Mesto Banská 
Štiavnica
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Úrad pre 
verejné obstarávanie
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Mesto Banská Štiavnica

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Úrad pre verejné obstarávanie
Registrierungsnummer: 31797903
Registrierungsnummer: 2021511008
Postanschrift: Ružová dolina 10
Stadt: Bratislava - mestská časť Ružinov

https://www
https://evo.isepvo.sk
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Postleitzahl: 82109
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
E-Mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetadresse: www.uvo.gov.sk
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Mesto Banská Štiavnica
Registrierungsnummer: 00320501
Registrierungsnummer: 2021107308
Postanschrift: Radničné námestie 1
Stadt: Banská Štiavnica
Postleitzahl: 96901
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Kontaktperson: Mgr. Ing. Drahoslav Lörinc
E-Mail: drahoslorinc@outlook.sk
Telefon: +421903804008
Profil des Erwerbers: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5351
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
6af62048-e248-49c9-89f2-ea903820c2a6-02

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: PROCEDURE
Beschreibung der Änderungen: Oddiel, v ktorom je vykonaná oprava: Komplexná 
rekonštrukcia Kultúrneho centra v Banskej Štiavnici-dodávka a montáž javiskovej techniky. 
(LOT-0002) Zhrnutie vykonaných opráv: Verejný obstarávateľ z dôvodu pokračujúceho 
procesu vysvetľovania súťažných podkladov predlžuje lehotu na predkladanie ponúk (LPP) a 
lehotu sprístupnenia ponúk (LSP) v oboch častiach zákazky nasledovne: Časť 1 zákazky 
Pôvodná LPP 25.03.2026 10.00 hod. Novo stanovená LPP 07.04.2026 10.00 hod. Pôvodná 
LSP 25.03.2026 11.00 hod. Novo stanovená LSP 07.04.2026 11.00 hod. Časť 2 zákazky 
Pôvodná LPP 25.03.2026 10.00 hod. Novo stanovená LPP 07.04.2026 10.00 hod. Pôvodná 
LSP 25.03.2026 11.15 hod. Novo stanovená LSP 07.04.2026 11.15 hod.

Informationen zur Bekanntmachung

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:drahoslorinc@outlook.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5351
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Kennung/Fassung der Bekanntmachung: b76bdc85-0e9c-4259-b355-a7617ed1012e  -  03
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 03/03/2026 13:58:06 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Slowakisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 150925-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 44/2026
Datum der Veröffentlichung: 04/03/2026
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